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: بازتاب معماري بومی جستاري در تعامل فرهنگ عامه و معماري
 در فضاسازي ادبیات شفاهی آذربایجان

 
 2 محمد شیخی اینانلو  1 *الهام اندرودي

 
 (91/1/9317، پذیرش: 1/7/9316دریافت: )

 
   چكیده

های زندگی بومی در اب باورها و آداب و رسوم مردم در تعامل با روشفرهنگ عامه بازت
مظاهر مختلفی ازجمله ادبیات شفاهی است. همچنین معماری بومی به دست مردم در 

های مشترک با فرهنگ عامه وجود آمده و دارای ریشهتعامل با جامعه و محیط طبیعی به
دانشی پرداخته ی بومی با رویکرد میاناست. این مقاله به مطالعۀ فرهنگ عامه و معمار

های عامیانۀ آذربایجان هدف از این پژوهش واکاوی بازتاب معماری بومی در سرودهاست. 
ها مطالعه المثلها و ضربها، چیستاننمونه از دوبیتی 2122بدین منظور بیش از است. 
اند؛ بدین ترتیب شدهاند تحلیل هایی که به وصف معماری بومی پرداختهاند و سرودهشده

های میدانی چند روستای منتخب، بازتاب خصوصیات معماری بومی از که بر پایۀ برداشت
ها، و ساختار و ها و عناصر خانهجنبۀ دید و منظر، بافت پلکانی و فضاهای جمعی، بخش

دهد که ها نشان میبندی یافتهها تشریح شده است. جمعجزئیات در فضاسازی سروده
های آن دارای بیشترین خانه همچون قلب زندگی به همراه تمامی عناصر و بخش فضای

هاست. این پژوهش چنین نتیجه گرفته است که در فراوانی موضوعی در میان سروده
های کالبدی معماری بومی با حالتی شاعرانه و یا با استعاره و های عامیانه خصیصهسروده

و های غیرملموس فضاها را درک کرده گان ارزشاند. گویی سرایندکنایه توصیف شده

                                                                                                                   
 معماری پردیس هنرهای زیبا دانشگاه تهران )نویسندة مسئول(. استادیار دانشکدة .9

*
 andaroodi@ut.ac.ir 

 .کارشناس ارشد مطالعات معماری ایران، دانشکدة معماری پردیس هنرهای زیبا دانشگاه تهران. 2
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تبدیل  بازتابندة فرهنگ زیست بومی مکانیصرف، به یا کالبد عملکرد  فراتر ازرا  ها آن
شده رنگ شدن خصوصیات وصف. این پژوهش در رویکر آتی با طرح مشکل کماند کرده

ها در ذهن ودهها در معماری جدید بومی آذربایجان و فراموشی تدریجی سردر سروده
 نسل جدید، بر لزوم نگرش یکپارچه به حفاظت از مظاهر فرهنگی تأکید کرده است. 

 
هـای  سـروده ، معماری بـومی، ادبیـات شـفاهی آذربایجـان،     عامه : فرهنگکلیدي هايواژه

 .روستای پلکانیعامیانه، 

 قدمه . م1

باورها، آداب و  طور مستقیم بازتابگاه ادبیات شفاهی است و بهفرهنگ عامه جلوه
ادبیات شفاهی  (.226: 9339)احمدپناهی سمنانی،  رسوم و زندگی روزمرة عموم مردم است

های گنجینۀ ارزشمندی برای شناخت خصوصیات قومی و عقیدتی برگرفته از ویژگی
کند. فضای زندگی روزمرة عامۀ مردم به شکل معماری بومی سرزمینی مردم فراهم می

های عامیانه باشد. فضای زندگی همچون فرهنگ عامه و سروده بخشتواند الهاممی
انعکاس فرهنگ جوامع و تنوع فرهنگ جهانی و بخشی از میراث مصنوع بومی، 

 ۀعنوان حافظمیراث بومی به .(ICOMOS, 1999)مردم با محیط است  ۀنمایانگر رابط
های استفاده شیوهتاریخی اقوام هم شامل کالبد و بافت ساختارها و فضاها و هم شامل 

 . (Nas, 2002) ستهاهای غیرملموس همراه با آنها و ارزشو درک فضاها و سنت
های غیرملموس درستی انگیزة لازم برای انجام پژوهش بر روی جنبهاین تعبیر به

عنوان بخشی از میراث بومی و بازتاب آن در دیگر مظاهر فرهنگ عامه معماری بومی به
 کند.اهی را ایجاد میبه خصوص ادبیات شف

 آن بازدن  پیوندای و رشتهمسئلۀ این پژوهش مطالعۀ معماری بومی با رویکرد میان
هدف از  های متنوع فرهنگی ایران یعنی آذربایجان است.در یکی از پهنه ادبیات شفاهی

های عامیانۀ پژوهش حاضر، واکاوی چگونگی بازتاب معماری بومی در سروده
های مختلف ضرورت پژوهش در یافتن پیوندهای متقابل جلوهآذربایجان است. 

فرهنگی است تا همچون مثالی برای جامع بودن فرهنگ عامۀ اقوام ایرانی ازجمله 
های کار گرفته شود. اهمیت انجام این پژوهش واکاوی مثالی از خصیصهآذربایجان به
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هم تنیده از مظاهر به هایای تنومند دارای شاخهمشترک فرهنگی است که همانند ریشه
 مختلف است. 

در بخش دوم این مقاله، تعاریف پایه و پیشینۀ مطالعات مرتبط با فرهنگ، فرهنگ 
عامه، معماری بومی، روستاهای آذربایجان و ادبیات شفاهی این منطقه ارائه شده است. 

های بخش سوم به معرفی روش تحقیق اختصاص داده شده است. در بخش چهارم یافته
های شفاهی به دو زبان ترکی آذری و فارسی با معماری بومی حاصل از مقایسۀ سروده

روستایی در پنج دستۀ کلی دید و منظر، فضاهای عمومی و طبیعی، فضاهای جمعی و 
فضاهای مسکونی، و عناصر معماری و سازه ارائه شده است. بخش خصوصی، نیمه

 .گیری اختصاص داردبندی و نتیجهپنجم به جمع

 . روش پژوهش2

پرسش های عامیانۀ آذری است. هدف مقالۀ پیش رو، واکاوی بازتاب معماری در سروده
شود: آیا میان دو جلوة مختلف فرهنگی یعنی عمدة پژوهش بدین شکل مطرح می

طور ویژه خصوصیات کالبدی به معماری بومی و ادبیات شفاهی ارتباطی وجود دارد؟
ذربایجان چه تأثیری بر ادبیات شفاهی گذاشته است؟ با معماری بومی در روستاهای آ

 های عامیانۀ آذربایجان چه مشخصاتی از معماری بومی بر ما آشکار مطالعۀ سروده
  ها نسبت به دیگری برتری دارند؟ شود و کدام جنبهمی

ای و برداشت میدانی و انجام مصاحبه روش گردآوری اطلاعات به شکل کتابخانه
ای به بررسی تعاریف و مفاهیم پایه از روی منابع داخلی و ت کتابخانهمطالعااست. 

پردازد و تعاریفی همانند فرهنگ، فرهنگ عامه، معماری و معماری ادبیات جهانی می
کند. تمرکز ویژة این پژوهش بر روی ادبیات شفاهی آذربایجان بومی را بررسی می

است و از  ی آذربایجان مطالعه شدهسروده از میان ادبیات شفاه 2122است و بیش از 
ـ که زندگی در کالبد روستایی را در فضاسازی خود  سروده 022ها بیش از میان آن

برداری و به زبان فارسی ترجمه شده است. در برداشت میدانی، کنند ـ فیشمنعکس می
اند. عنوان مرجع اصلی معماری بومی مورد مطالعه قرار گرفتهروستاهای آذربایجان به
های های موجود در رابطه با روستاهای آذربایجان، ابتدا نمونهپس از مرور پژوهش
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اند ـ موردی از روستاهای پلکانی منطقۀ اهر و هوراند ـ که در دامنۀ کوه قرار گرفته
برای مطالعۀ دقیق، اند. های کالبدی این روستاها بررسی شدهشناسایی و صفت

ه بازدید در دهستان دودانگ 0و هوای 3، کورن2َ، نیق9اراینجنگارندگان از روستاهای 
 m Nو m E 799230 روستای کورَن  با مختصات  ،از میان این روستاها اند.کرده

فضای زندگی و حضور روستاییان در  ،. بدین منظورانتخاب شده است 1 0390270
قیق شامل ابزار تح. است شده برداشت میدانی و تحلیلن روستای کورَبافت مسکونی 
نسل قدیم و جدید شفاهی با  ۀمصاحب و کالبدی روستای منتخب مدارک تصویری
شده در ادبیات صفات تشریحشده شامل بررسی مطالعۀ تطبیقی انجامآذربایجان است. 

 ست.فضای کالبدی و طبیعی روستا و انطباق آن با شفاهی

 . پیشینۀ پژوهش3
زاده مثال سلطان برایاند. ز ادبیات پرداختهثیرپذیری معماری اأتبه  های مختلفیپژوهش

بررسی کرده   هجری 0در قرن  شاهنامهبه روایت را معماری و شهرسازی  (9377)
در بناهای عصر را تعامل معماری و شعر فارسی  (9333)فر است. همچنین شایسته

ت. ها و تزیینات دارای اشعار مکتوب معرفی کرده اسصورت کتیبهبه تیموری و صفوی
گیری خصوص بهرهسازی به( پیوند هنر معماری و هنر شعر در مادة تاریخ9339امین )

در ( 9332دیباج ) های آثار تاریخی را بررسی کرده است.از ادبیات منظوم در کتیبه
( 9313) و شایگان  کردهجو ومعماری را در ادبیات معاصر جست ما ۀشعر و خانکتاب 

وه مثبت و منفی شعر در زندگی فردی و اجتماعی انسان چهرة شاعرانۀ ایرانیان و وج
 سفرنامۀاستحکامات معماری از روی ایرانی را تشریح کرده است. در پژوهش دیگری 

باغ ایرانی در غزل شعر  یا وصف( 9312نیا، ذبیح وزاده )حسینیناصرخسرو توصیف شده 
ابطۀ میان فرهنگ عامه و طور مستقیم ر؛ اما به(9337)بهشتی، ایرانی واکاوی شده است 

توان به توصیف های اندکی بررسی شده است. برای نمونه میمعماری در پژوهش
( اشاره کرد. 9311های فارسی در پژوهش طبسی )المثلهای ایرانی از روی ضربحمام

بررسی و تحلیل »های مختلف در مورد فولکلور آذربایجان همانند با وجود پژوهش
پیوند میان (، 9310)سروری، « لکلور( در اشعار ترکی عاصم اردبیلیفرهنگ عامیانه )فو
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ای یافت رشتهادبیات شفاهی و معماری بومی روستایی آذربایجان در پژوهشی میان
 نشده است. 

 

 . چارچوب نظري و پیشینۀ موضوع4

 معماري بومی عامه و فرهنگ.  واکاوي تعاریف مرتبط با 4-1

داخلی در  انهای متفکرل مرور ادبیات جهانی و دیدگاهدنباگام نخست این پژوهش به
ست. ا های تعامل میان این دوجهت یافتن نشانهبومی و معماری عامه تعاریف فرهنگ 

شده از فرهنگ از قرن نوزدهم تا به امروز، لزوم ارجاع به با وجود تعاریف مختلف ارائه
، موجود جهانی هایفاز میان تعریرسد. نظر میتعاریف مهمِ پایه ضروری به

آن کل  ۀهم»: اند تر دانسته را جامع 9379در سال  ،6شناسان تعریف ادوارد تایلور مردم
دانش، عقیده، هنر، اخلاق، قانون، عادات و هر قابلیت یا عادتی ة پیچیده که دربرگیرند

 «عنوان عضوی از جامعه برای خود کسب کرده باشد، فرهنگ نام داردکه بشر به
 :انددر بسط تعریف فرهنگ آورده( 9102) 3و وودوارد 7ساترلند (.11: 9373 )جعفری،

فرهنگ شامل هر آن چیزی است که بتواند از نسلی به نسلی فرا رسانده شود. فرهنگ »
 در ادبیات داخلی، محمد منصور (.13: 9336)آشوری،  «یک قوم میراث اجتماعی آن است

 گوید:می در تعریف فرهنگ فلامکی
ترین و زیباترین ریشه و ترکیب لغوی را )در که در زبان فارسی کامل فرهنگ

ایم، عناصر تر دیدههای اروپای مرکزی( داراست و چنان که پیشمقایسه با زبان
پویایی و تعالی است و به زبان ما، دست  ةرا در دل دارد، نمایانند« هنگ»و « فر»

عنا، با سکون و رخوت، بیگانه شود و این میازیدن به هر چه والاست دانسته می
 (.622 ، 111: 9331)است 

جوی رفتار معنوی هر ومعاصر ایرانی تعریف فرهنگ را با جست انمتفکرهمچنین، 
بایسته و شایسته برای آن  ةاند. علامه جعفری فرهنگ را کیفیت یا شیوانسان غنا بخشیده
د که مستند به طرز تعقل سلیم دانها میهای حیات مادی و معنوی انساندسته از فعالیت

یکی از  (.62: 9373)جعفری،  آنان در حیات معقول تکاملی باشد ةو احساسات تصعیدشد
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تعاریف پرمعنای فرهنگ که بر ارتباط میان انسان و محیط تأکید کرده به دست سید 
  محمد بهشتی با این مضمون ارائه شده است: فرهنگ

 با فرهنگ هر زیستگاهشان است. ... اهلن با دانایی حاصل از تعامل تاریخی انسا

 و کنند زندگی جایی در متمادی هاینسل اندتوانسته که است دانایی این بر تکیه
 و بگشایند را شانزندگی محل رازهای اندتوانسته که است دانایی بر این مبتنی

 در و ابق نخست وهلۀ بتوانند در اساساً و کنند فصل و حل را آنجا زیستی معادلات

 (. 9: 9310)بهشتی، کنند  تأمین را سعادتشان بهتر شرایط

بدین ترتیب در تعاریف فرهنگ، تعامل با جامعه و محیط زیست برای برآوردن 
های مختلف به شکل آداب و رسوم، باورها، و نیازهای مادی و معنوی و بروز جلوه

وجه از فرهنگ تأکید ها مود توجه قرار گرفته است. اما فرهنگ عامه بر کدام سنت
دارد؟ پناهی در نوشتاری پس از مرور تعاریف فرهنگ و عامه آورده است که پژوهشگر 

ها، ها، افسانهتنها به مجموعۀ ادبیات عامه )قصهفرهنگ عامه )معادل فولکلور(، نه
ها، ها، عادتپردازد؛ بلکه تمام سنتها( میها، معماها، لطیفهها، مثلآوازها، ترانه

هایی را که در حیات پیش از تاریخی و تاریخی هر قوم ها و آییناهدات، باورداشتمش
صورت شفاهی از نسلی به نسلی های متنوع، غالباً بهجاری بوده و با اشکال و دگرگونی
دهد که این دستاوردها دهد. وی ادامه میجو قرار میوسپرده شده است، موضوع جست

شناسی، شناسی، باستانآید؛ همانند تاریخ، جغرافیا، مردممی کارهای گوناگون بهدر دانش
. بنابراین، وجه شفاهی فرهنگ عامه متأثر از زندگی در (22: 9339)پناهی، معماری و غیره 

محیط زیست بومی دارای اهمیت بوده و به شکل ادبیات شفاهی سینه به سینه منتقل 
 شده است. 

گیری زندگی روزمرة عموم مردم در ر شکلدهندة بستهای مهم شکلیکی از جنبه
های زاده با احترام به رسوم و سلیقه معماری بومیاست.  1محیط طبیعی معماری بومی

معماران و خالقان  (.97 :9330 همکاران،آلپاگونولو و )از فرهنگ محیطی شکل گرفته است 
بلکه خود را با  ؛طبیعت ندارند فتحکه سعی در  هستندی معماری بومی هنرمندان ناشناس

به تنوع آب و هوا و کنند، های زمین حرکت میبا پستی و بلندی .دهندطبیعت وفق می
 کمکها برای خلق معماری و از آن گذارندهای محیط طبیعی احترام میمحدودیت

معماری بومی دارای خطوط ارتباطی مستقیم،  (.Rudofsky, 1964: 4) گیرند می
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 (.1 :9312)زرگر، ستهاآن ةها و با زندگی روزمرگ تودهواسطه و محکمی با فرهن یب
مبتنی بر  شدهبا سادگی پالایش هستند این نوع از معماری مردم بومی که سازندة

های محلی سرپناهی برای آسایش و بر اساس باورها و سنت های بستر طبیعیقابلیت
تواند بستر بومی می بدین ترتیب، معماری سازند تا در آن آرام گیرند.خود فراهم می

بخشی برای مظاهر مختلف فرهنگ عامه باشد و در ادبیات شفاهی منعکس شود. الهام
ای از معماری بومی تمرکز عنوان زیرمجموعهاین پژوهش بر روی معماری روستایی به

 کرده است.
 

 . مروري بر ادبیات شفاهی آذربایجان4-2

کلمۀ فولکلور شفاهی و فولکلور است.  هایهای مهم فرهنگ عامه سرودهیکی از جنبه
که جزء اول مردم، توده، عام، خلق ترجمه  99و لُور92مرکب است از دو جزء فولک

(. 93: 9361)بیهقی، شده است و بخش دوم دانش، آگاهی، دانستن، حکمت و معلومات 

ر نشین و روستاهای دور از شهبرخی از محققان، فرهنگ ایلات و عشایر مردم کوهپایه
اند؛ در اند. گروهی به فرهنگ جوامع قدیم و مردم ابتدایی توجه کردهرا فولکلور دانسته

حالی که باید گفت، فولکلور در بین تمام جوامع است. مردم شهرها هم مانند 
برند. حتی مردم شهرهای صنعتی و کشورهایی که ها از فولکلور بهره میروستانشین

 (. 93)همان، هنگ عامه هستند تاریخ کهن ندارند نیز دارای فر

های عامیانۀ تمرکز این پژوهش بر روی ادبیات شفاهی یا فولکلور و سروده
، آثار بسیار غنی و پرشاخ و 92فولکلور آذربایجان بنا به علل مختلفآذربایجان است. 

برگی از ادبیات شفاهی در بردارد. ادبیات فولکلور آذربایجان شامل انواع مختلفی مانند 
ها )تاپماجاها( و لطایف ها، چیستانداستان ها )آتالار سوزی(،ها، مثلاطیر و افسانهاس

عنوان  باهای بومی آذربایجان ها را در دو قالب کلی ترانهتوان آنشود که میادبی می
ها و غیره( و ها، لایلاها، ماهنیقوشماها )شامل انواع شعرهای عامیانه مانند بایاتی

های دیگر که ها و منظومهنامههای کهن، باغلاماها، تعریفمل داستانها )شاداستان
ادبیات آذربایجان بر  ةشالود ،بندی کرد. درواقعشوند( دستهها نقل میتوسط آشیق

فولکلور آذربایجان انعکاس شیوة   (.937-931: 9371فر، رحمانی)فولکلور بنا شده است 
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هاست و گنجینۀ رزوها و افکار درونی آنها، آزندگی مردم بومی و باورها و سنت
 ارزشمندی دربارة شناخت مظاهر فرهنگی آذربایجان ازجمله معماری بومی فراهم 

های آذربایجان را برای یافتن المثلها و ضربها، چیستان. این پژوهش بایاتیسازدمی
 های معماری بومی مطالعه کرده است. توصیف

 . معماري بومی آذربایجان4-3
های اصـلی معمـاری بـومی در    عنوان یکی از جلوهر این پژوهش معماری روستایی بهد

منطقـۀ آذربایجـان    روسـتاهای پلکـانی  منطقۀ آذربایجان مورد تمرکز قرار گرفته اسـت.  
 93رو به آفتاب جنوب و مزارع سرسـبز بـه شـکل روسـتای پلکـانی      کوه ۀاغلب در دامن
 (.9)تصویر  اندشکل گرفته
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، روستای (9)روستای زنُوزقَ رو به جنوب. کوه ۀ: موقعیت روستاهای واقع بر روی دامن9تصویر 
خذ: أم( )6) ن، روستای کورَ(1) وای، روستای هُ(0) ، روستای نیق(3) ، روستای اینجار(2) اوشتبَین

Google Earth.) 
تایی این منطقه در پژوهش خود، خصوصیات بافت مسکونی روس (16: 9313)راهب 

 :شماردرا این گونه برمی
  ؛دلیل سرمای هواهم فشرده بهبافت به •

مکعب فشرده بر روی سکو،  ساختمان ، فرمحوزة مسکونی مربع به نزدیک تناسبات •
 ؛خدماتی و نگهداری دام به همکف ۀطبق طبقه با اختصاص دو اغلب

وجود فضای رابط به ، ولا ۀایوان در اطراف طبق پناه،جان اغلب فاقد و مسطح سقف •
شکل دهلیز میان ورودی و سایر فضاهای مسکونی، پلکان در بیرون ساختمان و 

 ؛ تنورخانه

  .چوبی تیرپوش سقف با قطور خشتی یا سنگی باربر دیوار متداول ةساز •

در چهار روستای معماری بومی منطقۀ آذربایجان شرقی را  (9313) همچنین، نقابی 
ثیر جبر محیط بر معماری و بافت منطقه و أتی همانند تاریخی بررسی و صفات

 . کرده استمطالعه را ثیرپذیری از مصالح بومی أت

ها، بایاتیبازتاب معماري بومی روستاهاي پلكانی در فضاسازي ها: . تحلیل داده1
 آذربایجان هايها و چیستانالمثلضرب

تاهای آذربایجان و برداشت گیری از مطالعات وابسته به معماری بومی روسدر نتیجه
های مختلفی میدانی در روستاهای منطقۀ هوراند، معماری بومی روستا از جنبه

پذیر است: ریخت کلی در ترکیب با طبیعت و دید و منظر، فضاهای عمومی و  تحلیل
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ای. خصوصی، فضاهای مسکونی، و عناصر معماری و سازهسبز، فضاهای جمعی و نیمه
جوی بازتاب این خصوصیات در فضاسازی ودر جستاین بخش از پژوهش 

های ها و چیستانالمثلها، ضربشده از میان بایاتیهای شفاهیِ برداشت سروده
ها و آذربایجان است. این بخش از مقاله هر دو جنبۀ مورد مطالعه یعنی سروده

 های معمارانه را در پنج دستۀ کلی به شرح زیر تشریح کرده است.  خصیصه

 و دید و منظر در ترکیب با طبیعت ریخت کلی روستا. 1-1

ارتباط میان روستا، کوهستان، دره و مزارع، آفتاب و دید و منظر روستای پلکانی بدین 
 (.2)نک: تصویر  ترتیب در ادبیات شفاهی تصویر شده است

 
 
 
 
 
 
 
 
 

خذ: أم) کورن-ورانده ةای از جادها ومزارع کوهپایهو باغ : منظر کلی روستای کورن2تصویر 

http://sh-horand.blogfa.com/post/63.)  
 .(ة دومخذ: نگارندأبافت پلکانی واقع در جنوب کوه )م

  :هابایاتی
 بـــــو کنـــــدین ســـــ زو بـــــری

 

ــری     ــا داغ، دوزو بـــــــ  آرخـــــــ

 

 یـــــمیـــــوز ایـــــل حســـــرتینده

 

ــری    ــا گـــــــ زو بـــــ  بویلانـــــ

 

 (799: 9333 ،)احمدی
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 کوه(، و ۀدر پشت روستا کوه واقع است )موقعیت جایگیری روستا در دامنبرگردان: 
 های قابل کشت( است، صد)مزارع و زمین های هموارسمت دیگر روستا رو به زمین

 شود. گرنظارهسال است که در حسرتم تا چشمان یار به سمت من 
ــدی   ــه کنــــــ ــولری تپــــــ  ائــــــ

 

 ه بنـــــــدیقیزیـــــــل دان ســـــــین  

 

 زچیخــــــارام یــــــار گ رونمــــــه  
 

ــدی    ــه کنــــــ ــارام بئلــــــ  ییخــــــ

 

 (9310شفاهی،  ۀ)مصاحب

ای رو به بالا کشیده شده تپه ۀیار در روستایی واقع است که بر دامن ۀخانبرگردان: 
 ای مناطق کوهستانی آذربایجان( وگردنبند یار از جنس است )اشاره به روستای پله

  ـ که در بالادست تپه بنا شده استـ یار  ۀسمت خان ست. وقتی از پایین تپه بهطلا
 چنین روستایی خراب شود. شود. اینیار دیده نمی ۀخان ،روممی

ــدی  ــل اســـ ــر یئـــ ــمالدان بیـــ  شـــ

 

 قـــــــراریم کســـــــدی-صـــــــبری 

 

ــان  ــنه قوربـــ ــ زوم ســـ  ســـــاغ گـــ

 

 ســـــول گـــــ زوم منـــــه بســـــدی   

 

 (9310شفاهی،  ۀ)مصاحب

گیری روستاها د نامطلوب که درجهتاز جانب شمال بادی )اشاره به بابرگردان: 
 زیرا ؛برید. چشم راست من فدای تو باشد نقش مهمی دارد( وزید که تحمل و توانم را

 چشم چپم برایم کافی است.
 لــــه لــــه بیــــر کومــــا تیکــــدی    

 

 اوزونـــــــو گونـــــــه تیکـــــــدی   

 

ــدو  ــاحیبی یوخــــ ــین صــــ  ایچینــــ

 

ــدی    ــه تیکـــــ ــدی کیمـــــ  بیلمـــــ

 

 (213: 9333 ،)احمدی

 در ؛گیری آن به سمت جنوب استک بنا ساخته است، جهتی «له له»برگردان: 
داند که به چه منظوری او خودش هم نمی کند.حالی که کسی نیست از آن استفاده 

گیری عنوان بهترین جهتهاست )علاوه بر اشاره به جهت جنوب ب زدهکار  دست به این
 سازی اشاره دارد(.قبل از خانه امکان سنجیبنا، به 

 
 :هاالمثلضرب

 (.97: 9370 ،)وفاییآغاجلی کندی سئل باسماز  -
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شود )نقش پوشش گیاهی در تثبیت روستای پردرخت از سیل تخریب نمیبرگردان: 
 ها(.سیلاب خاک وجلوگیری از جاری شدن

 (.جاهمان)آغاجی چوخ اولان کندین قبری آز اولار  -

 اد به درختکاری وروستای پر از درخت تعداد قبرهایش کم است )اعتقبرگردان: 
 طول عمر شخص درختکار(.

 و طبیعی  فضاهاي عمومی

 عناصر طبیعی همانند جویبار، نهر، درختان و مزارع و فضاهای ارتباطی همانند 
 .(3تصویر نک: )اند ها بدین ترتیب در ادبیات شفاهی توصیف شدهها و کوچه راهپیاده

 
 
 
 
 
 
 

 
 

کاری )نعناع( داخل بافت (، سبزی9ها )ها و مزارع کنار خانهغهای آب پای کوه و با: جوی3تصویر 
 ة دوم(.خذ: نگارندأم) (3(، دید و منظر از ایوان خانه به مزارع سرسبز )2ها )کوچه روستا و

 : هابایاتی
ــا  ــته باغچـــــا نانـــ  یـــــ ل اوســـ

 

ــا      ــا نانـــ ــا، باغچـــ ــاغ نانـــ  بـــ

 

ــ زوم   ــرتلی گـــ ــور حســـ  ع مـــ

 

 دویونجـــــــا بـــــــاخ جانانـــــــا  

 

 (727: 9333 ،)احمدی
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، باغی از عای از نعناروییده است. باغچه عهای گیاه نعنابرسر راه دستهبرگردان: 
عطر در اطراف خوش روییده است )اجازه دادن به روییدن گیاهان زیبا، دارویی و عنعنا

 ابه جانان خود، دل سیر نظاره کن. راه(. دیدگان یک عمر منتظر من، حال
ــ یود   ــر ســـــ ــه ده بیتـــــ  کوچـــــ

 

ــ  ــ میارپــ ــ یود -اقی گــ ــ ی ســ  گــ

 

 جـــه بیـــر یـــار ســـئودیم   کیچیـــک

 

 خــــــدام اونــــــو تئــــــز ب یــــــود  

 

 (991همان، )

های خیلی بیدی که برگ ؛اندازی(روید )سایهدرخت بید در کوچه میبرگردان: 
کم سن و سال است، خدایا هرچه زودتر او  کسی که من دوستش دارم فعلاً سبزی دارد.

 تر کن.را بزرگ
ــا  ــا باخـــــــ ــاپی قاپیـــــــ  رقـــــــ

 

ــار   ــو آخــــــ ــیندا ســــــ  آراســــــ

 

ــرین  ــازلی دیلبـــ ــک نـــ ــن تـــ  ســـ

 

ــار    هــــــــامی دالینجــــــــا باخــــــ

 

 (623همان، )

از  طرف هستند و روی هم در دوهروب ها)در یک کوچه( ورودی خانهبرگردان: 
 گرند.پی دلبری نازنین چون تو، نظاره وسط کوچه آبی روان است. همه در

 خصوصینیمهفضاهاي جمعی و . 1-2

در یا  ۀراه باریک تا آستاناند همانند عمومی که از معبر عمومی جدا شدهفضاهای نیمه
چند در ورودی  اغلب)که خصوصی دربند بست، و سکوی کنار در، فضای نیمهراه بن

هایی از فضای پیرنشین به شکل صفه بیانی دیگرشود(، سکوها و یا به بدان باز می
لی روستاست و بدین ترتیب در گوی اهاومحل جمع شدن و گفت ،جنس تخته سنگ

 .(0تصویر نک: ادبیات شفاهی فضاسازی شده است )
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(، پشت بام خانه برای خشک 2بست )خصوصی بن(، معبر نیمه9: دم در برای نشستن )0تصویر 
 (.ة دومخذ: نگارندأ( )م3کردن علوفه )

 : هابایاتی
ــر  ــولی اکرلــــــ ــل گــــــ  قیزیــــــ

 

 مخمــــــر ارســــــته ســــــره لــــــر 

 

 یم در بنــــــــدهگلمــــــــه بیــــــــز

 

ــر    ــی پیچرلــــــ ــنیلن منــــــ  ســــــ

 

 (9310شفاهی،  ۀ)مصاحب

کنند تا خشک شود )پشت بام یا گل محمدی را روی مخمری پهن میبرگردان: 
را )اشاره به فضای ن کشند و هم مهم تو را می؛ زیرا ایوان(، به دربند ما وارد نشو

 خصوصی دربند دارد(.
ــک یده  ــدوم ســــــــ  اوتورموشــــــــ

 

ــکیده اوره  ــک ســـــ ــیم ســـــ  گـــــ

 

ــدی  ــا گلـــــ ــل آلمـــــ  اوچ قیزیـــــ

 

 بیــــــــر قیزیــــــــل نعلبکیــــــــده   

 

 (933: 9333 ،)احمدی
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عصرها و یا هنگامی که کارهای  بیشترروی سکوی دم در نشسته بودم )برگردان: 
ها در آنجا با همسایه کردند واستراحت می روی سکوها نشسته و شد،میخانه انجام 

هان داخل یک سینی طلایی سه عدد کردند(. پر از دلهره بودم. ناگصحبت می یکدیگر
 سیب طلایی آمد.

 فضاهاي مسكونی. 1-3

 
 
 

 
 

(، از داخل 2(، از داخل دالان )9های روستا از بیرون به داخل )های ورودی در خانه: دالان1تصویر 
 خذ: نگارندگان(.أ( )م3به بیرون )

 ورودي ۀحوز. 1-3-1

رابط میان بیرون و درون خانه است و  (های معدودورودی، دالان، هشتی )در نمونه درِ
 .(1تصویر نک: ) بدین شکل توصیف شده است
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 : بایاتی
ــی دروازا  دالان آلتــــــــــــــــــــــ

 

ــازا         ــدیر نامــــــ ــر گئــــــ  بگلــــــ

 

 مـــــن ســـــنی گیـــــزلین ســـــئودیم

 

 نــــــــه تئــــــــز ســــــــالدین آوازا  

 

 (372: 9333 ،)احمدی

خصوصی( همچون  ۀکوچ ورودی خانه به دربند و پایین دالان )راهروِبرگردان: 
روند. عشقمان پنهانی بود، چه زود آن را می ةنماز ۀماند. بزرگان برای اقامدروازه می

 همه کردی. ةآواز

 : هاالمثلضرب
 .(3: 9370 ،)وفاییآچیق قاپونیین مین عیبی وار، باغلی قاپونین بیر عیبی ـ 

ی اگر باز باشد رود، ولشمار میهورودی اگر بسته باشد، یک عیب ب درِبرگردان: 
 سلسله مراتب دارد(. هزار عیب است )اشاره به اهمیت حفظ محرمیت و

 .(99همان، )آرابانی ارلچ ، دروازانی تیک ـ 

سپس به ساختن  ،غیره( را اندازه بگیر و حمل بار ۀارابه )درشکه، وسیلبرگردان: 
 ی بنا(.ها و مقیاس مناسب هنگام معمارورودی اقدام کن )رعایت اندازه ةدرواز
 

 باز جمعیباز و نیمه ۀحوز. 1-3-2
هم چسبیده و های بهایوان، فضای جنبی ایوان و پشت بام در واحدهای پلکانی، ایوان

های های به هم متصل و گسترش یافته دورتا دور حیاط در سرودهرو به جنوب و ایوان
 (:6تصویر نک: اند )زیر فضاسازی شده

 : هابایاتی

 امـــــی میـــــزدام اوســـــده دیـــــر د

 

 قوشـــــــــــــــــــــــــادیرایوانیمیز      

 

ــوردان   ــاخ،من بـــ ــن اوردان بـــ  ســـ

 

ــمانیمیز   ــون دوشــــ ـــ ــور اولسشـ   کــــ
 

 (71: 9333 ،)احمدی
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 ای روی همدیگر بنا شده است. ایوان صورت پله پلهههای ما بخانهبرگردان: 
چسبیده است. تو از ایوان خود و من از ایوان خود به هم  هایمان به هم نزدیک وخانه
 کنیم به کوری چشم بدخواهانمان.ه مینگا

ــدی  ــو اولایـــــ ــوان گوللـــــ  ائیـــــ

 

 گــــــول ســــــونبوللو اولایــــــدی         

 

ــوزه  ــئودییم گــــ ــکی ســــ  لکاشــــ
 

 شــــــیرین دیللــــــی اولایــــــدی     

 

 (9310شفاهی،  ۀ)مصاحب

ای کاش زیبارویی که  ست.هاهای سنبل و سرشار از شکوفهگل ایوان پر ازبرگردان: 
 یز باشد.زبان نمن دوستش دارم شیرین

 ایـــــوان آلتـــــی ســـــک ی دیـــــر،   

 

ــر        ــک ی دیــــ ــه ســــ ــی پیلــــ  آلتــــ

 

 ملـــــــت یـــــــالان دانیشـــــــماز  

 

ــر   ــی دیـــ ــت حقـــ ــالان درولـــ   یـــ
 

 (132: 9333 ،)احمدی

هایی به  زمین سکوهایی که با پله ؛پایین ایوان سکو برای نشستن استبرگردان: 
نشستن اهالی  گیاه سکوهایی برای پر از گل و ای جالب وند )ایوان با منظرهاوصل

 مردان است نه کار مردم عادی.دارد(. دروغ کار دولت
ــی   ــای دامـــ ــیقم، یـــ ــن عاشـــ  مـــ

 

ــی         ــای دامـــ ــدی یـــ ــر تیکـــ  ائللـــ

 

 قــــــــیش قــــــــاپینی آلیبــــــــدی

 

ــی     ــای دامـــــ ــان یـــــ  نظاملاییـــــ

 

 (079همان، )

کنند. زمستان تا دم در را فرا گرفته نشین بنا میتابستان ۀها و مردم خانایلبرگردان: 
 نشین را احاطه کرده است.تابستان ۀپاه خود )برف و یخبندان( خانو با س

 رم، قیزیـــــــــــل گولـــــــــــو دره 

 

 رم،     ایـــــــوان اوســــــــته ســــــــره  

 

ــررلر،  ــدا ســــــ ــا بوغــــــ  دامــــــ

 

ــ ره   ــون گـــ ــا بویـــ ــر چیخمـــ  للـــ

 

 (772همان، )

کنند وگندم را پشت بام گل محمدی را در ایوان یا بالای بام ایوان پهن میبرگردان: 
 های غذایی وام بدون شیب و قوس برای نشستن، خشک کردن ذخیرهبناها. پشت ب

  شود.غیره استفاده می
 :چیستان

 .(9310شفاهی،  ۀ)مصاحب «الک» تاپماجا )چیستان(: آلچاق دامنان قار یاغییرـ 
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بارد )الک و غربال( )در مناطق سرد کوهستانی آذربایجان ارتفاع برف میکم از بامِ
 ارتفاع  طبق این معما با برف وکه بنای کم استارتفاع ها کمبه دلایل اقلیمی سقف
 سرما عجین شده است(.

 
 

 
 

(،  فضاهای 9جمعی )عنوان فضاهای نیمههم پیوسته بههای به: بافت پلکانی روستا و ایوان6تصویر 
های ایوان(، حیاط کوچک با 2) شودای دور تا دور حیاط احداث میصورت پلههالحاقی در خانه که ب

 (نگارندة دومخذ: أ(. )م3) متصل به هم

 مسكونی ۀحوز.1-3-3
 ۀهمکف مخصوص انبار یا احشام، طبق ۀمسکونی همانند زیرزمین یا طبق ۀخان ءاجزا

با صفات زیر در ادبیات شفاهی تشریح شده  مهمان از و پذیرایی نشیمن برای بالای آن
 (:7تصویر نک: ) است

 : المثلضرب

 .(932: 9370 ،)وفاییائویم  بوجاقدان دینج هر ائویم، گنج ویمائ لگ زهـ 
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آرامش است  ۀمای و دنج کناری و گوشه هر از که من، گنج من زیبایۀ خانبرگردان: 
 برترین عنوانبه در طراحی راحتی ملاک و خانه بودن وآرامش آسایش مأمن به )اشاره

 ملاک(.
 :بایاتی

 اوتــــاق زئرزمی،اوســــت آلــــت 

 

  ســیندی بــوداق      اســدی یئــل 

 

 نبــوردا  مــن بــاخ  اوردان ســن
 

 قــــان اوداق؟  تــــک هاچانــــا 

 

 (721: 9333 ،)احمدی

 زیرزمین در عنوانهب دارد )فضایی قرار بالا در اتاق و  ینیپا در زیرزمینبرگردان: 
 در یا نقش انباری اغلب بلکه زندگی، برای نه فضا این دارد. ضرورت سرد اقلیم

 جدا از هم باید و تو کی من ها را شکست. تابوته وزید و بادی (.ددار طویله مواردی

 بمانیم؟
 :المثلضرب

 .(9310شفاهی،  ۀ)مصاحبخان  صاندیق خانا؛  داللاری قفه بیر اوتاق ایکی ـ

 دو، و این آشپزخانه( میان کاربری با و تقسیم )فضای هال یک و اتاق دوبرگردان: 
 وسایل در مواردی و تشک اضافی و لحاف اغلبری )انبا عنوانبه هااتاق پشتی فضای

 کردند(.می ذخیره آن در را خشک خوراک و
  :تاپماجا

  دا دیر،   بوی دا، او بی بو  دیر، بویدا بیر عاشیقم

 بوجاقلاری(  درردوده بیر بویدادیر)ائوین  گلینی، دررد آتامین

 (336: 9333 ،)احمدی

اند و شکل اندازه یک به نفر چهار هر که دارد عروس چهار پدرمبرگردان: 
و  مستطیل اغلبکه  اتاق بودن منتظم چهاروجهی و تقارن به اشاره اتاق(، )چهارگوش

 است.  تناسبخوش
 : بایاتی

 اوتـــــــاقی آغ یـــــــاریمین

 

 بـــــوداغی     گـــــول ایچینـــــده  

 

ــه  ــن؟ نییــــ ــزه گلمیرســــ  بیــــ

 

 اورتــــــاغی  دردیمــــــین آی  

 

 (763همان، )
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 ةای چار است. یارم مخصوص گل هایبوته از و پر سفید رنگ به اتاقیبرگردان: 
 آیی؟نمی نم سوی به چرا من دردهای

 : المثلضرب

 .(933: 9370 ،)وفایی گیرر حکیم اوتاقا ینگیرمه گونـ 

 بدان برسد. باید حکیم نرسد، بدان خورشید نور که اتاقیبرگردان: 
 .(97همان، )مازلار آغ دامی گ روب قارا دامی یاندیرـ 

کنند بنای سیاه و قدیمی را تخریب نمی ند وبنای سفید و تازه را دیدبرگردان: 
 مجدد از بناهای قدیمی(. ةاستفاد )توجه به مرمت بناها و

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

خانه آقای  تحلیل طبقات. (9) باش(، اتاق مخصوص مهمان: تالار بالاخانه )یوخاری7تصویر 
 .(ة دومخذ: نگارندأ)م (.2-2) لاو ۀ(، طبق2-9) همکفطبقۀ  ،آقایان
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 یات داخلی، ساختار و سازهئعناصر معمارانه و جز. 1-4

 (.3اند )تصویر های زیر تشریح شدهفضای داخل خانه در سروده وساختاری  یاتئجز

  
 

 
 
 
 
 
 
 

(، ارتفاع کم پنجره جهت امکان دید در 9) آقایان ۀ: مبلمان داخلی نشیمن خصوصی خان3تصویر 
 .(ة دومخذ: نگارندأ)م(. 3) دید ورودی خانه به بیرون ة(، گستر2) نشستهحالت 

 :تاپماجا

 یارپاق گ تورر، یارپاق گ تورر، بالاسی بالاسین تاپ گ تورر، تاپی تاپ  −

 .(9310 ،شفاهی ۀ)مصاحب «حصیر ک، پردی،دیره»گ تورر. توپراق

 برگ اشبچه را، خودش ۀبچ چوب آن و کندمی حمل را چوب چوببرگردان: 

  تیر، حصیر(.شاه چوبی، کند )ستونمی حمل خاک برگ کند،حمل می
 تیر چوبیشاه چوبی دیرک .کندتوصیف می را منطقه این در بنا یک ةمعما ساز این

 خاک که دارد حصیر قرار تیرها این روی بر .را فرعی تیرهای تیرکند. شاهمی حمل را

صاف با بام پوشیده از  بناها سقف شش(.و پو نیرو )پخش کندحمل می را خود روی
 اند.خاک کوبیده
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 : المثلضرب

 .(9310 ،شفاهی ۀ)مصاحباولماز  ک سیزکوره طویله اولماز، سیز کدیره دامـ 

 .نیست پارو بدون طویله کههمچنان، شودنمی دیرک )ستون( بدون خانهبرگردان: 
 .(993: 9370 ،)وفاییاولا  قئییم بنادان گرگ دیوارـ 

که  باری مناسب و ضخیم اول، خشت با ساختنِ شروع ۀلحظ از باید دیواربرگردان: 
 شود. بنا کند، حمل است قرار

 :بایاتی
ــق  ــوی آچیـ  نـــی،پنجـــره قـ

 

 گلنــــی،      گ رســــون گــــ زوم 

 

 قویــــارلار؟  قبــــره نئجــــه

 

ــار  ــنن یـــ ــی  دردیـــ  ارلنـــ

 

 (9310شفاهی،  ۀ)مصاحب

 دید ةببینم )گستر آیدمی کهرا کسی  خواهممی ازیر ؛دار نگه را باز پنجرهبرگردان: 

شود(. می را شامل کوچه و بیرون حیاط مناطق حتی مواردی و در خانه تا ورودی
 بگذارند. قبر در تنهایی است مرده یار هجران درد از را که کسی آیدمی دلشان چگونه

ــدا ــک اوتاقــ ــا، ایپــ  خالچــ

 

ــیم  ــا،کیم کــ ــا؟  قاتلایــ  آچــ

 

 یمــــایار ارلــــوم قوربــــان

 

ــدوره  ــوم گولــ ــا گ یلــ   آچــ
 

 (993: 9333 ،)احمدی

 کند، چه کسیمی آن را جمع کسی چه است. پهن اتاق در ابریشمی ۀقالیچبرگردان: 

 .باارزش برای حضور مهمان( ۀکند؟ )اشاره به پهن کردن قالیچمی پهن دوباره آن را
 کند.می مرا شاد همیشه که که شوم یارم قربان

ــره ــین پئنجـــ ــری نـــ  میللـــ

 

 گــــ للری،  گیزیــــل آچیــــب 

 

ــی ــدان اوغلانـــ ــر یولـــ  ائیلـــ

 

 دیللـــــری  شـــــیرین قیـــــزین 

 

 (723 همان،)

 است. شده شکوفا محمدی هایگل پنجره هاینرده روی بربرگردان: 
 : المثلضرب

 .(10: 9370 ،)وفاییدیر  اوجاق کیبزه ائوینـ 

 است. خانه داخل اصلی ینیاجاق )شومینه( تزبرگردان: 
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  : تاپماجا
شفاهی،  ۀ)مصاحب «کورسی»دررد آستانا  قاپویا دررد  هیندوستانا ووردوم بوردانـ 

9310). 

آستانه دارد  چهار برای در چهار رسد )گرما(،می هندوستان به از اینجابرگردان: 
 دارد.  )کرسی(. به برپا کردن کرسی در فصل سرما اشاره

 .(9310شفاهی،  ۀ)مصاحب «نودان» کیشنر آت دالیندا دامـ 

 قرارگیری ناودان محل )معمولاً کشد )ناودانی(می شیهه اسب خانه پشتبرگردان: 

 نکند(. ایجاد مشکل یخبندان هنگام تا در است بوده خانه پشت در

 . نتیجه 1
بندی صفات معماری بومی که در ادبیات شفاهی و فولکلور آذربایجان بازتابیده جمع

کند. برای را با بیانی شاعرانه به ما معرفی می های کالبدی گوناگونشده است، مشخصه
ها شکل پلکانی روستا را با بایاتیِ در حسرت ماندن از دیدن یار، دید و مثال سروده

المثلِ سیل گیر بودن روستای پردرخت، پیوستگی منظر با منظر سرسبز را با ضرب
ز بودن پنجره های گشوده را با بایاتیِ بافضای خصوصی داخل خانه با کمک پنجره

ها را با بایاتیِ ها و پشت بامشده با کمک ایوانبرای دیدن جانان، فضای جمعی تقویت
های مختلف داخل خانه، جزئیات و خشک کردن گل سرخ و گندم، فضاسازی بخش

آورد را با چیستانِ تزیینات را با بایاتیِ اتاق سفیدِ پر گل برای یار و مصالح محلی و بوم
توان نتیجه گرفت که بدین ترتیب میاند. انه به درخت توصیف کردهتشبیه سقف خ

یات ئرا با عواطف خود پیوند زده و به جز ی زندگیفضاسرایندگان ادبیات شفاهی 
خصوصیات کالبدی  اند.بخشیده یی نغز و لطیف یا پرابهام و سربستهمعنا کالبدی

ادبیات شفاهی تأثیر گذاشته و بر  طور مستقیممعماری بومی در روستاهای آذربایجان به
 های عامیانه بازگو شده است. های غیرملموس معماری بومی با زبان سرودهارزش
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 : فضاسازی ادبیات شفاهی از بافت روستایی آذربایجان9جدول 

 هایخصیصه
 معماری بومی 

درصد فراوانی  توصیف متقابل شفاهی ةنمونۀ سرود
 هاسروده

در ریخت کلی 
 ا طبیعتپیوستگی ب

ها بایاتی: رو کردن خانه
به سمت دشت و ماندن 

 در حسرت دیدن یار

به شکل پلکانی واقع در 
کوه رو به جنوب  ۀدامن

 و مزارع کشاورزی

96% 

ادغام با طبیعت و 
 دید و منظر سبز

گیر المثل: سیلضرب
 بودن روستای پردرخت
بایاتی: روییدن نعناع بر 

 سر راه یار 

با آمیخته  دید و منظر
 تطبیعو فضاهای سبز 

3% 

پیوستگی فضای 
 جمعی و فردی

بایاتی: باز بودن پنجره 
برای نگریستن به جانان 
یا به دست آوردن سیب 

 طلا در سکوی دم در

های گشوده به پنجره
منظر سبز و یا سکوی 

 استراحت دم در

1% 

تقویت فضای 
جمعی در معماری 

 مسکونی

بایاتی: خشک کردن 
و گل سرخ در ایوان 

خشک کردن گندم در 
 پشت بام

بایاتی: نگریستن به یار 
از ایوان، یا ایوان پر از 

 گل سنبل و شکوفه

فضاهای باز و  وجود
ها و پشت باز ایواننیمه
 هابام

96% 

 هایفعالیتتفکیک 
 داخل خانه

بایاتی: وجود زیر زمین 
در پایین و اتاق در بالا، 
و وزیدن باد و ماندن 

 در غم جدایی 
المثل: نهی در ضرب

بسته )یک عیب( 
ودیدن داخل خانه 

ورودی،  ةحوزدارای 
و طویله در  خدماتی

در  و مسکونی کفهم
 طبقات

27% 
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اند ها پرداختههایی که به وصف هر یک از این خصیصهتحلیل کمشی تعداد سروده
ها را به ما نشان تری آنتواند اهمیت هر یک را در ذهن مردم بومی آشکار کند و برمی

های معماری بومی توجه درصد فراوانی هر یک از خصیصه 9دهد. در جدول شمارة 
شده، ارائه شده است. برای مثال مقایسۀ برداریسرودة فیش 022به مجموع حدود 

 73هایی که به خانه و فضای آن اختصاص داده شده است )درصد فراوانی بایاتی
عنوان قلب زندگی روستایی شاهد حالات هد که خانه بهددرصد( چنین نشان می

ها در ها و داستانمتفاوتی از جریان زندگی بوده و سهم مهمی در شکل دادن به خاطره
های فضایی )همانند اتاق و دالان( و حتی ذهن مردم داشته است. بدین ترتیب بخش

های مختلفی خش سرودهبتزیینات و جزئیات آن )همانند کرسی، اجاق و ناودان( الهام
میان دو جلوة مختلف فرهنگی توان گفت که گیری میبوده است. بنابراین، در نتیجه

 )هزار عیب(
جزئیات و تزیینات 

 خانه
المثل: خانه ضرب

همانند گنج و مایۀ 
 آرامش ساکنان.

بایاتی: اتاق سفید پر از 
 بوتۀ گل برای یار. 

چیستان: کرسی 
رما بخش چهارگوش گ

 داخل اتاق

اتاق سفید، فرش برای 
-مهمان و یا جزئیات به

عنوان مبلمان تزیینی 
 )کرسی و اجاق( 

93% 

استفاده از مصالح 
 بوم آورد

چیستان: سقف خانه 
مثل تنه، شاخه، برگ و 

 خاک یک درخت. 
المثل: نفی خانه ضرب

بدون دیرک )مثل 
طویله بدون پارو(، 
خانه با دیوار نازک، و 

ی که نور بدان نرسد اتاق
 )حکیم به این اتاق 

 رسد(.می

دیوارهای سنگی 
شده با قطعات محکم

چوب، سقف چوبی و 
پوشیده شده با شاخه 

 درخت و گل

92% 
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چنین یعنی ادبیات شفاهی و معماری بومی در آذربایجان ارتباط محکمی وجود دارد. 
را از حالت نیاز عملکردی  مردم بومی به فضاها ارزش بخشیده و آن رسد کهنظر میبه

. این تحقیق ارزش اندگوهر زندگی تبدیل کرده ةکنندای با هویت منعکسصرف به فض
عنوان سندی برای توصیف زیبایی فضای زندگی در های شفاهی آذربایجان را بهسروده

  پیوند با معماری بومی به تصویر کشیده است.
رویکرد آتی پژوهش مطالعۀ وضع موجود پیوند میان ادبیات شفاهی و معماری 

های میدانی در روستای کورَن صفات ربایجان است. هنگام انجام برداشتبومی آذ
)اگر ساخت و سازهای تقلیدی و  جدیدهای عامیانه در معماری شده در سرودهمعرفی

خود را به معماری هویت را بتوان معماری نامید( فراموش شده و ساختارهای جدید بی
 (.1)تصویر  کرده بودندیک بدون هویت و بدون مکان و زمان مدرن شهری نزد

ها، و ها، مثلبایاتی نسل قدیم آذربایجان، یافتههای انجاممصاحبهبر اساس  همچنین،
 صفتی که در جوانان  ؛بندندکار میخود به ۀو در مکالم دارندها را به خاطر چیستان

ختلف نگر نسبت به مظاهر میابی این موضوع با رویکرد یکپارچهعلت .شده بودرنگ کم
اقوام ایرانی ازجمله منطقۀ  فرهنگ عامۀپایداری  فرهنگی برای حفاظت از بقا و

 رسد. نظر میآذربایجان ضروری به
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ة خذ: نگارندأم) (2، 9بتنی و نمای آجر سه سانتی ) ةروستا با ساز ساختتازههای : خانه1 تصویر
 (.خذ: سیروس محمدیانأم)( 3مای سنگ )ساخت روستا با ن. مسجد تازهدوم(

 قدردانی
و آقای سید محمد مهدی حجت دکتر بزرگوار آقای  اساتید ةاین پژوهش از راهنمایی ارزند

ها ما را یاری بهره برده است. در این پژوهش افراد مختلفی در هماهنگی و برداشتبهشتی 
طلاعات مرتبط با تعاریف پایۀ آوری اخانم شیما عزیزی برای جمع اند. در اینجا ازهکرد

 ةهماهنگی با دهیاری روستا و همکاری در پروژه، خانواد برایآقایان آیدین برزویی،  فرهنگ،
ها بیشترین همکاری را به ها و مصاحبهآقایان و تمامی اهالی روستای کورن که در تهیه عکس

شیخی اینانلو که در  از زحمات بی دریغ آقای داود ،شود. همچنینتشکر می ،عمل رساندند
 سپاسگذاریم. ،یاری کردندما را  ها جمع آوری ادبیات شفاهی و تحلیل آن

 هانوشتپی
1. injar 

2. niq 

3. Kuran 

4. Hovay 

قاپلی داش و بابا داغی در غرب، مدیلی در شمال، دیک داش و یا بدل در شرق و  هایمیان کوه. 1

 .کیلومتری شمال شرق شهر هوراند( 31 ۀفاصلگرفته است )در  کورن داغی در جنوب قرار
6. Sir Edward Burnett Tylor  

7. Edwin Hardin Sutherland 
8. Woodward 

9. verncular architecture 

10. folk 

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 c
fl.

m
od

ar
es

.a
c.

ir 
at

 1
4:

50
 IR

S
T

 o
n 

T
ue

sd
ay

 D
ec

em
be

r 
11

th
 2

01
8

http://journals.modares.ac.ir/article-11-16689-fa.html


 7931 مهر و آبان ،22، شمـارة 6 سال  _________________________ فرهنگ و ادبیات عامه دوماهنامة

114 

11. lor  

از ادغام ؛ زیرا داندآذربایجان می ۀتشکیل لهج ةترین این علل را نحوفر ازجمله مهممحمد رحمانی .92

ها و خزرها و اوغوزهای پیشین ساکن در آذربایجان، زبان ترکی وغوز سلجوقی با قبچاقمهاجران ا

 (.923 :9371فر، وجود آمد )رحمانیهآذربایجان امروزی ب
13. stepped village 

 منابع 
 تهران: آگاه. .فرهنگ مفهوم و هاتعریف(. 9336آشوری، داریوش ) -

. تهران. عماری بومی، انجمن فرهنگی ایتالیام(. 9330)و همکاران  آدریانو آلپاگونولو، −
 علمی فرهنگی فضا. ۀسس ممحمد سادات افسری. تهران: علی ۀترجم

 . تهران: تک درخت.تورک بایاتیلاری(. 9333احمدی، ناصر ) −

 .10-13  . شهنر ماه کتاب «.فارسی شعر و معماری تعامل(. »9319سیدحسن ) امین، −
 .20-91صص 

 .92-3. صص 99. ش گلستان هنر«. غزل باغ ایرانی. »(9337بهشتی، سیدمحمد ) −

«. ؟!«دروغ»یا « اشه»کارنامۀ مدیریت سرزمینی: پیروی از (. »9310بهشتی، سیدمحمد ) −
  .رانای ملی تهران: موزة .خستین همایش ملی میراث فرهنگی و توسعه پایدارن

نتشارات آستان . مشهد: اایران ۀپژوهش و بررسی فرهنگ عام(. 9361بیهقی، حسینعلی ) −
 قدس رضوی

 .227-221. صص 2. ش دانش و مردم«.  فرهنگ عامه(. »9332پناهی سمنانی، حسین ) −

 آثار نشر و تدوین ۀتهران: م سس .پیشرو فرهنگ پیرو فرهنگ(. 9373جعفری، محمدتقی ) −

 علامه جعفری. 

 بررسی معماری» (.9312) عمران  نیاآسیه ذبیح و زاده مهرجردی، سعیدهحسینی −
صص   .0 ش .9 د  .های ادبی و بلاغیپژوهش «.ناصرخسرو ۀاستحکامات در سفرنام

992-921. 

 .. تهران: پیوند نوما: تحقیق در معماری و ادب معاصر ۀشعر و خان(. 9332دیباج، موسی ) −

 روستایی هایدر سکونتگاه مسکن گیریشکل هایپهنه شناسیگونه»(. 9313راهب، غزاله ) −

صص  .0 ش .91 د .هنرهای زیبا، معماری و شهرسازی «.محیطی عوامل با تعامل در ایران
37-922. 
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  ۀ س س تبریز: م .های ایراننگاهی نوین به تاریخ دیرین ترک(. 9371رحمانی فر، محمد ) −
 ر. ت ر اخ ش ن
 . تهران: دنیا.ادبیات شفاهی مردم آذربایجان(. 9313روشن، حسن ) −

. تهران: دانشگاه شهید اخت معماری روستایی ایراندرآمدی بر شن(. 9312زرگر، اکبر ) −
 بهشتی. 

بررسی و تحلیل فرهنگ عامیانه )فولکلور( در (. »9310سروری، اعظم و نورالدین پیدا ) −
. المللی جستارهای ادبی، زبان و ارتباطات فرهنگیهمایش بین«. اشعار ترکی عاصم اردبیلی

 تهران

تهران:  .فردوسی ۀرسازی ایران به روایت شاهناممعماری و شه (.9377زاده، حسین )سلطان −
 های فرهنگی. دفتر پژوهش

تعامل معماری و شعر فارسی در بناهای عصر تیموری و (. »9333فر، مهناز )شایسته −
 . 920-71صص  . 99ش  .اسلامی هنر مطالعات«. صفوی

افظ (: پنج اقلیم حضور ) فردوسی، خیام، مولوی، سعدی، ح(. 9313شایگان، داریوش ) −
 .تهران: فرهنگ معاصر. شاعرانگی ایرانیان ةبحثی دربار

. 0. د فرهنگ و ادبیات عامه«. های فارسیالمثلها در ضربحمام(. »9311طبسی، محسن ) −
 . 912-921. صص 99ش 

تهران:  .گیری معماری در تجارب ایران و غربشکل(. 9331فلامکی، محمدمنصور ) −
 علمی و فرهنگی فضا. ۀسس م

 . تهران: تکدرخت.ادبیات شفاهی آذربایجان(. 9333ی، محمدرضا )کریم −

 ۀآذربایجان شرقی با مطالع ۀمعماری بومی پایدار در منطق» (.9313)  محبوبه ،نقابی −
دائمی  ۀدبیرخان :تبریز .شهری ۀالمللی سازه، معماری و توسعبین ةدومین کنگر «.موردی
 .یشهر ۀالمللی سازه، معماری و توسعبین ةکنگر

 .تبریز: زینب. 9چ المثل لر. ضرب .0ج  .فولکلور گنجینه سی .(9370وفایی، زهره ) −

− ICOMOS (1999). "Charter on the Built Vernacular Heritage". Ratified by 
the ICOMOS 12th General Assembly. Mexico: October 1999.  

− Rudofsky  Bernard (1964). Architecture without Architects: A Short 
Introduction to Non-Pedigreed Architecture. Doubleday & Company. 
Inc. Garden City: New York 

− Nss  ttt er J    (2))))    “Masterpieces of Oral and Intangible Culture: 
Reflections on the UNESCO World Heritage List   Current 
Anthropology . Vol. 43. No. 1. pp. 139-148. 
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Abstract  
Public culture reflects the beliefs and customs of people who interact 
with aboriginal lifestyles in various manifestations, including oral 
literature. In addition, local architecture has been developed in 
interaction with society and the natural environment and has common 
roots with popular culture. By adopting an interdisciplinary approach, 
the current research seeks to investigate popular culture and local 
architecture. The aim of this research is to scrutinize the reflection of 
local architecture in popular Azerbaijani poetry. To this end, more 
than 2,500 samples of couplets, riddles and proverbs have been 
studied, and the poems that describe the native architecture have been 
analyzed. Thus, based on field observations of selected villages, this 
research has described the features of local architecture in terms of 
landscape, texture of stairs and common areas, sections and house 
elements, as well as structure and details of the space of the poems. 
The compilation of the results shows that the space of the house, like 
the heart of life, with its elements and parts, has the highest frequency 
of the subject among the poems. The research has concluded that in 
popular poems, the physical characteristics of local architecture are 
poetically or metaphorically described. It seems that musicians have 
perceived the intangible values of spaces and translated them beyond 
the function or the physical body into a reflection of the culture of the 
ecosystem. This research highlights the need for an integrated 
approach to the preservation of cultural manifestations in forthcoming 
approach, with the problem of diminishing the characteristics 
described in the poems of Azerbaijan's new indigenous architecture 
and progressive oblivion of poems in the spirit of the new generation. 
 
Keywords:  Popular   culture,  Local architecture, Oral Literature of 
Azerbaijan, Folk songs, Stair village 
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